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Het eerste bezoek van het
kind

(La première visite de
l'enfant) Het fluoridevernis

(Le vernis fluoré)

Angst bij kinderen
(Peur chez les enfants) Het afdichten van

groeven
(Le scellement des
sillons)

De diepe cariës
(Les caries profondes)

De lucht- en waterspuit
(L'aérosol d'air et
d'eau)

De pulpotomie (La pulpotomie) De wattenbolletjes (Les boules de coton)

De periapicale röntgenfoto
(La radiographie
périapicale)

De positieve
bekrachtiging

(Le renforcement
positif)

De metalen kroon (La couronne métallique) De ouders betrekken (Impliquer les parents)

De ruimtehouder (Le mainteneur d'espace) De taal aanpassen (Adapter le langage)

1. Dialogue: De tandarts

De tandarts: Hallo Floortje, ik ben Thijn. We gaan naar je
tanden kijken en we gaan ze tellen. Is dat goed? 

(Bonjour Floortje, je suis Thijn. Nous allons
regarder tes dents et les compter. Ça te va ?)

Het kind: Goed… maar ik ben een beetje bang. (D'accord… mais je suis un peu effrayée.)

De tandarts: Dat is heel normaal. Als je een pauze wilt, steek
dan je hand op. Ik leg je alles rustig uit. 

(C'est tout à fait normal. Si tu veux faire une
pause, lève la main. Je t'explique tout
calmement.)

Het kind: Gaat het pijn doen? (Est-ce que ça va faire mal ?)

De tandarts: Nee, het doet geen pijn. Kijk, dit is de lucht- en
waterspuit. Hij blaast lucht en een klein straaltje
water. 

(Non, ça ne fait pas mal. Regarde, voici le jet
d'air et d'eau. Il souffle de l'air et envoie un
petit filet d'eau.)

Het kind: Oh! Dat kietelt. En die blauwe slang, wat is dat? (Oh ! Ça chatouille. Et ce tuyau bleu, c'est quoi
?)

De tandarts: Dat is de zuiger. Kijk, op mijn vinger: hij zuigt
alleen water en speeksel op. 

(C'est l'aspirateur. Regarde, sur mon doigt : il
n'aspire que de l'eau et de la salive.)

Het kind: Wauw, hij zuigt hard. En wat zit er in dat
doorzichtige zakje? 

(Ouah, il aspire fort. Et qu'est-ce qu'il y a dans
ce sachet transparent ?)

De tandarts: Dat is de onderzoeksset. De spiegel kijkt diep in
je mond en met de sonde kan ik je tanden
tellen. 

(C'est la trousse d'examen. Le miroir regarde au
fond de ta bouche et avec la sonde je peux
compter tes dents.)

Het kind: Ga je dat in mijn mond doen? (Tu vas le mettre dans ma bouche ?)

De tandarts: Ja. Ik leg het voorzichtig op je tand en ik tik een
beetje. Je zult zien: het doet geen pijn. Doe je
mond nu maar wijd open, als een leeuw. 

(Oui. Je le pose doucement sur ta dent et je
tapote un peu. Tu verras : ça ne fait pas mal.
Ouvre grand la bouche maintenant, comme un
lion.)
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1. Waar gaat dit gesprek vooral over?

a. Over een pulpotomie bij een melk-kies b. Over het plaatsen van een metalen kroon

c. Over het maken van een periapicale
röntgenfoto

d. Over het eerste bezoek van een kind aan de
tandarts

2. Wat zegt de tandarts als Floortje bang is?

a. Dat het heel normaal is om een beetje bang te
zijn

b. Dat ze niet bang mag zijn

c. Dat haar ouders buiten moeten wachten d. Dat hij meteen fluoridevernis gaat aanbrengen
1-d 2-a
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2.Exercices

1. E-mail 
Vous recevez un e‑ mail d’un parent souhaitant prendre un premier rendez‑ vous pour son
enfant chez le dentiste pour enfants ; répondez de manière professionnelle et rassurante.

Beste tandarts,

Mijn dochter Sara is 4 jaar en heeft binnenkort haar eerste bezoek aan de tandarts. Ze is bang
voor de tandartsstoel en voor vreemde apparaten.

Kunt u mij vertellen wat u doet bij een eerste afspraak bij een kind? En hoe stelt u een kind
gerust tijdens het onderzoek?

Dan kan ik het thuis al een beetje uitleggen.

Met vriendelijke groet,
Anne de Vries

Rédigez une réponse appropriée:  Bedankt voor uw e-mail over … / Bij een eerste bezoek doen wij
meestal … / U kunt uw kind geruststellen door … 

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

2. Choisissez la bonne solution 

1. Voor het eerste bezoek van het kind
_____________________________________________________________
ik altijd rustig uit wat de tandarts gaat doen.

(Pour la première visite de l'enfant, j'explique
toujours calmement ce que le dentiste va faire.)

a.  legt  b.  leg  c.  gelegd  d.  leggen

2. Tijdens de controle
_____________________________________________________________
de tandarts eerst de tanden en daarna de kiezen van het
kind.

(Lors du contrôle, le dentiste examine d'abord
les dents puis les molaires de l'enfant.)

a.  onderzoekt  b.  onderzoek  c.  heeft onderzocht  d.  onderzoeken

3. Om het kind gerust te stellen
_____________________________________________________________
we samen rustig over school en vriendjes.

(Pour rassurer l'enfant, nous parlons
calmement ensemble de l'école et des copains.)

a.  praat  b.  praatte  c.  praten we  d.  praten

4. Na de behandeling
_____________________________________________________________
ik de ouders wat zij thuis kunnen doen om gaatjes te
voorkomen.

(Après le traitement, je conseille aux parents ce
qu'ils peuvent faire à la maison pour prévenir
les caries.)

a.  adviseert  b.  adviseer  c.  geadviseerd  d.  adviseren
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1. leg 2. onderzoekt 3. praten we 4. adviseer

1. Hij is een beetje bang, kunt u het misschien simpel uitleggen? 2. Dank u, als u de taal zo aanpast snapt hij het beter en
wordt de angst bij kinderen echt minder. 3. Oké, moet u ook nog iets boren of is het alleen dat vernis? 4. Dat klinkt goed, dan
kan ik haar ook geruststellen dat het snel en zacht gaat.

3. Complétez les dialogues 

a. Eerste kindertandartsbezoek met angstig kind 

Tandarts: Hallo Sam, dit is je eerste bezoek bij de
tandarts, we gaan alleen even rustig in je
mond kijken, goed? 

(Bonjour Sam, c'est ta première visite chez le
dentiste. Nous allons juste regarder
tranquillement dans ta bouche, d'accord ?)

Moeder: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Il est un peu inquiet, pourriez-vous l'expliquer de
façon simple ?)

Tandarts: Natuurlijk, Sam, ik gebruik alleen een
spiegeltje en wat licht, en als je het goed doet
krijg je van mij positieve bekrachtiging,
bijvoorbeeld een leuke sticker. 

(Bien sûr, Sam, je n'utilise qu'un petit miroir et
un peu de lumière, et si tu te comportes bien je
te donnerai une petite récompense, par exemple
un joli autocollant.)

Moeder: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Merci, si vous adaptez le langage comme ça il
comprend mieux et la peur des enfants diminue
vraiment.)

b. Uitleg fluoride en kleine behandeling 

Tandarts: Ik ga bij Emma wat fluoridevernis op de
tandjes doen, dat is een soort lak die de
tanden sterker maakt. 

(Je vais appliquer un peu de vernis fluoré sur les
petites dents d'Emma. C'est une sorte de couche
protectrice qui rend les dents plus solides.)

Vader: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(D'accord, devez-vous aussi forer quelque chose
ou est-ce seulement ce vernis ?)

Tandarts: Nee, vandaag geen boren, ik ga alleen de
groeven een beetje schoonmaken en dan
afdichten zodat er minder kans is op diepe
cariës. 

(Non, pas de forage aujourd'hui. Je vais
simplement nettoyer un peu les sillons puis les
sceller pour réduire le risque de caries
profondes.)

Vader: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Ça a l'air bien, je pourrai aussi la rassurer en lui
disant que ce sera rapide et doux.)

4. Répondez aux questions en utilisant le vocabulaire de ce chapitre. 
1. Hoe legt u aan een ouder en een kind uit wat er gebeurt tijdens het eerste bezoek aan de

tandartspraktijk?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Een kind is erg bang in de behandelstoel. Wat zegt en doet u om het kind gerust te stellen? Noem
twee dingen.

__________________________________________________________________________________________________________

3. Hoe verklaart u in eenvoudige woorden aan een ouder dat het kind een röntgenfoto nodig heeft en
daarna een behandeling aan een melkkies?

https://www.colanguage.com/fr Vier | 4

https://www.colanguage.com/fr


__________________________________________________________________________________________________________

4. Hoe betrekt u de ouders tijdens een behandeling van een kind, zonder het kind meer angstig te
maken?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Écris 5 ou 6 phrases sur la façon dont tu calmerais un enfant lors de sa première visite
chez le dentiste. 

Bij het eerste bezoek zou ik… / Ik leg rustig uit dat… / Ik vind het belangrijk dat het kind… / Op het einde geef
ik…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
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